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See the notice on TED website 75669-2017 - Wettbewerb
Polen-Poznań: Arzneimittel
OJ S 41/2017 28/02/2017
Auftragsbekanntmachung
Lieferungen

Richtlinie 2004/18/EG

Abschnitt I: Öffentlicher Auftraggeber

Name und Adressen
Offizielle Bezeichnung: Areszt Śledczy w Poznaniu

: Ds-02/zp/2017Nationale Identifikationsnummer
: ul. Młyńska 1Postanschrift

: PoznańOrt
: 61-729Postleitzahl

: PolenLand
: Justyna WisniewskaZu Händen von

 E-Mail: as_poznan@sw.gov.pl
: +48 618568424Telefon

: +48 618568424Fax
Internet-Adresse(n):
Hauptadresse des öffentlichen Auftraggebers: www.sw.gov.pl

:Weitere Auskünfte erteilen/erteilt
die oben genannten Kontaktstellen
Ausschreibungs- und ergänzende Unterlagen (einschließlich Unterlagen für den 

:wettbewerblichen Dialog und ein dynamisches Beschaffungssystem) verschicken
die oben genannten Kontaktstellen

: Angebote oder Teilnahmeanträge sind einzureichen die oben genannten Kontaktstellen

Art des öffentlichen Auftraggebers
Sonstige: jednostka organizacyjna Skarbu Państwa nie posiadająca osobowowści prawnej 
więziennictwo

Haupttätigkeit(en)
Sonstige: wykonywanie tymczasowego aresztowania w sposób zabezpieczający prawidłowy 
tok postępowania karnego

Auftragsvergabe im Auftrag anderer öffentlicher Auftraggeber
Der öffentliche Auftraggeber beschafft im Auftrag anderer öffentlicher Auftraggeber: nein

Abschnitt II: Auftragsgegenstand

Beschreibung

Bezeichnung des Auftrags durch den öffentlichen Auftraggeber
Dostawa produktów leczniczych do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Art des Auftrags und Ort der Ausführung bzw. Lieferung
Lieferauftrag
Hauptort der Ausführung: Areszat Śledczy w Poznaniu, ul. Młyńska 1, 61-729 Poznań.
NUTS-Code

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/75669-2017
mailto:as_poznan@sw.gov.pl?subject=TED
http://www.sw.gov.pl
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II.1.3. Angaben zur Rahmenvereinbarung oder zum dynamischen Beschaffungssystem
Die Bekanntmachung betrifft einen öffentlichen Auftrag

Angaben zur Rahmenvereinbarung

Kurze Beschreibung des Auftrags oder Beschaffungsvorhabens
Dostawa produktów leczniczych do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Angaben zum Beschaffungsübereinkommen (GPA)
Der Auftrag fällt unter das Beschaffungsübereinkommen: nein

Lose
Aufteilung des Auftrags in Lose: ja
Angebote sind möglich für alle Lose

Angaben über Varianten/Alternativangebote
Varianten/Alternativangebote sind zulässig: nein

Umfang der Beschaffung

Gesamtmenge bzw. -umfang
Geschätzter Wert ohne MwSt: 1 963 644,29 PLN

Angaben zu Optionen
Optionen: ja
Beschreibung der Optionen: Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmian ilościowych w 
dostawach na podstawie prawa opcji przewidującego zmniejszenie o 30 % lub zwiększenie o 
30 % przewidywanych dostaw oraz w przypadku wprowadzenia zamienników w razie 
zakończenia, wstrzymania, wznowienia lub wycofania z obrotu, przy czym cena zamiennika 
nie może być wyższa od ceny produktu określonego w formularzu cenowym. Prawo opcji 
dotyczy zakresu wartościowego lub ilościowego, a ostateczne rozstrzygnięcie w tym zakresie 
należy do Zamawiającego.

Angaben zur Vertragsverlängerung
Dieser Auftrag kann verlängert werden: nein

Vertragslaufzeit bzw. Beginn und Ende der Auftragsausführung
Laufzeit in Monaten: 12 ( )ab Auftragsvergabe

Angaben zu den Losen
Los-Nr.: 1
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy A do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy A do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen
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Los-Nr.: 2
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy B do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy B do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 3
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy C do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy C do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 4
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy D do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy D do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 5
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy G do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy G do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 6
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Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy H do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy H do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 7
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy J do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy J do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 8
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy L do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy L do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 9
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy M do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy M do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 10
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy N do Aresztu Śledczego w Poznaniu
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1) Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy N do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 11
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy P do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy P do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 12
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy R do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy R do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 13
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy S do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy S do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 14
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy V do Aresztu Śledczego w Poznaniu
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Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy V do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Los-Nr.: 15
Bezeichnung: Dostawa produktów lecznicznych z grupy paski testowe do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Kurze Beschreibung
Dostawa produktów lecznicznych z grupy paski testowe do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33600000 Arzneimittel

Menge oder Umfang

Abweichung von der Vertragslaufzeit oder vom Beginn bzw. Ende des Auftrags

Zusätzliche Angaben zu den Losen

Abschnitt III: Rechtliche, wirtschaftliche, finanzielle und technische Angaben

Bedingungen für den Auftrag

Geforderte Kautionen oder Sicherheiten
Na podstawie art. 45 ust. 1 zamawiający żąda wniesienia wadium:
dla części 1 – 6 750,00 ( sześć tysięcy siedemset pięćdziesiąt złotych)
dla części 2 – 1 900,00 ( jeden tysiąc dziewięćset złotych)
dla części 3 – 2 300,00 ( dwa tysiące trzysta złotych)
dla części 4 – 3 300,00 ( trzy tysiące trzysta złotych)
dla części 5 – 290,00 (dwieście dziewięćdziesiąt złotych)
dla części 6 – 300,00 (trzysta złotych)
dla części 7 – 2 600,00 ( dwa tysiące sześćset złotych)
dla części 8 – 110,00 ( sto dziesięć złotych)
dla części 9 – 2 700,00 ( dwa tysiące siedemset złotych)
dla części 10 – 11 700,00 ( jedenaście tysięcy siedemset złotych)
dla części 11- 670,00 ( sześćset siedemdziesiąt złotych)
dla części 12- 4 600,00 ( cztery tysiące sześćset złotych)
dla części 13- 550,00 ( pięćset pięćdziesiąt złotych)
dla części 14- 100,00 ( sto złotych)
dla części 15 – 950,00 ( dziewięćset pięćdziesiąt złotych)
9.2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert.
9.3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: pieniądzu; 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym; gwarancjach bankowych; 
gwarancjach ubezpieczeniowych; poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa 
w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
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Przedsiębiorczości.
9.4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy: 29 
1010 1469 0009 2513 9120 0000.

Wesentliche Finanzierungs- und Zahlungsbedingungen und/oder Hinweise auf 
Vorschriften, in denen sie enthalten sind

Rechtsform, die die Unternehmensgruppe, der der Auftrag erteilt wird, haben muss

Bedingungen für die Ausführung des Auftrags

Teilnahmebedingungen

Befähigung zur Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in 
einem Berufs- oder Handelsregister
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: W celu potwierdzenia spełniania przez 
wykonawcę, o którym mowa pkt.5.2. (Warunki udziału w postępowaniu) SIWZ warunków 
udziału w postępowaniu dotyczących kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności zawodowej zamawiający zażąda dokumentów potwierdzających posiadanie takich 
kompetencji lub uprawnień, o ile obowiązek ich posiadania wynika z odrębnych przepisów, w 
szczególności:
— koncesji, zezwolenia, licencji lub dokumentu potwierdzającego, że wykonawca jest wpisany 
do jednego z rejestrów zawodowych lub handlowych, prowadzonych w państwie 
członkowskim Unii Europejskiej, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania;

Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: W celu potwierdzenia spełniania przez 
wykonawcę, o którym mowa pkt.5.2. (Warunki udziału w postępowaniu) SIWZ warunków 
udziału w postępowaniu dotyczących sytuacji ekonomicznej lub finansowej zamawiający 
zażąda następujących dokumentów:
— potwierdzających, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę min. 100 
000 PLN, słownie: sto tysięcy złotych 00/100 gr.

Technische und berufliche Leistungsfähigkeit
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen:
W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę, o którym mowa §.5.2. (Warunki udziału w 
postępowaniu) SIWZ warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej 
lub zawodowej zamawiający zażąda następujących dokumentów:
— wykazu dostaw lub usług wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy lub usługi zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te dostawy lub usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi były 
wykonywane, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z 
uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu;
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— oświadczenia na temat wykształcenia i kwalifikacji zawodowych wykonawcy lub kadry 
kierowniczej wykonawcy.
— oświadczenie, że wszystkie zaoferowane produkty lecznicze posiadają aktualne 
świadectwa rejestracji i dopuszczenie do obrotu leków w zakresie będących przedmiotem 
zamówienia.

Angaben zu vorbehaltenen Aufträgen

Besondere Bedingungen für Dienstleistungsaufträge

Angaben zu einem besonderen Berufsstand

Für die Ausführung des Auftrags verantwortliches Personal

Abschnitt IV: Verfahren

Verfahrensart

Verfahrensart
Offen

Angabe zur Beschränkung der Zahl der Bewerber, die zur Angebotsabgabe bzw. 
Teilnahme aufgefordert werden

Angaben zur Verringerung der Zahl der Wirtschaftsteilnehmer oder Lösungen im Laufe 
der Verhandlung bzw. des Dialogs

Zuschlagskriterien

Zuschlagskriterien
das wirtschaftlich günstigste Angebot in Bezug auf Die nachstehenden Kriterien
1. Cena.  60Gewichtung
2. Termin płatności.  40Gewichtung

Angaben zur elektronischen Auktion
Eine elektronische Auktion wird durchgeführt: nein

Verwaltungsangaben

Aktenzeichen beim öffentlichen Auftraggeber
Ds-02/zp/2017

Frühere Bekanntmachung zu diesem Verfahren
nein

Bedingungen für den Erhalt von Ausschreibungs- und ergänzenden Unterlagen bzw. 
der Beschreibung

Schlusstermin für den Eingang der Angebote oder Teilnahmeanträge
3.4.2017 - 08:15

Voraussichtlicher Tag der Absendung der Aufforderungen zur Angebotsabgabe bzw. 
zur Teilnahme an ausgewählte Bewerber

Sprache(n), in der (denen) Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können
Polnisch.
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IV.3.7. Bindefrist des Angebots
Laufzeit in Tagen: 60 ( )ab dem Schlusstermin für den Eingang der Angebote

Bedingungen für die Öffnung der Angebote
Tag: 3.4.2017 - 8:30
Ort:

Poznań
Personen, die bei der Öffnung der Angebote anwesend sein dürfen: ja
Angaben über befugte Personen und das Öffnungsverfahren: Justyna Wiśniewska
Beata Pomianowicz
Katarzyna Sobańska.

Abschnitt VI: Weitere Angaben

Angaben zur Wiederkehr des Auftrags

Angaben zu Mitteln der Europäischen Union
Der Auftrag steht in Verbindung mit einem Vorhaben und/oder Programm, das aus Mitteln der 
EU finanziert wird: nein

Zusätzliche Angaben

Rechtsbehelfsverfahren/Nachprüfungsverfahren

Zuständige Stelle für Rechtsbehelfs-/Nachprüfungsverfahren
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostanschrift
: WarszawaOrt

: 02-676Postleitzahl
: PolenLand

 E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telefon

: +48 224587801Fax
: Internet-Adresse www.uzp.gov.pl

Einlegung von Rechtsbehelfen

Stelle, die Auskünfte über die Einlegung von Rechtsbehelfen erteilt
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostanschrift
: WarszawaOrt

: 02-676Postleitzahl
: PolenLand

 E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telefon

: +48 224587801Fax
: Internet-Adresse www.uzp.gov.pl

Tag der Absendung dieser Bekanntmachung
27.2.2017

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

